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Installation

! This instruction manual should be kept in a safe place for
future reference. If the washing machine is sold, transferred
or moved, make sure that the instruction manual remains
with the machine so that the new owner is able to
familiarise himself/herself with its operation and features.

! Read these instructions carefully: they contain vital
information relating to the safe installation and operation of
the appliance.

Unpacking and levelling
Unpacking

1. Remove the washing machine from its packaging.

2. Make sure that the washing machine has not been
damaged during the transportation process. If it has been
damaged, contact the retailer and do not proceed any
further with the installation process.

3. Remove the 4 protective
screws (used during
transportation) and the
rubber washer with the
corresponding spacer,
located on the rear part of
the appliance (see figure).

4. Close off the holes using the plastic plugs provided.
5. Keep all the parts in a safe place: you will need them
again if the washing machine needs to be moved to
another location.

! Packaging materials should not be used as toys for
children.

Levelling

1. Install the washing machine on a flat sturdy floor, without
resting it up against walls, furniture cabinets or anything
else.

2. If the floor is not perfectly
level, compensate for any
unevenness by tightening or
loosening the adjustable front
feet (see figure); the angle

of inclination, measured in
relation to the worktop, must
not exceed 2°.

Levelling the machine correctly will provide it with stability,
help to avoid vibrations and excessive noise and prevent it
from shifting while it is operating. If it is placed on carpet or
a rug, adjust the feet in such a way as to allow a sufficient
ventilation space underneath the washing machine.

Connecting the electricity and water
supplies

Connecting the water inlet hose

1. Connect the inlet hose
by screwing it to a cold
water tab using a 3/4 gas
threaded connection (see
figure).
Before performing the

I connection, allow the

M water to run freely until it is

perfectly clear.

2. Connect the inlet hose
to the washing machine

by screwing it onto the
corresponding water inlet
of the appliance, which is
situated on the top right-
hand side of the rear part of
the appliance (see figure).

3. Make sure that the hose is not folded over or bent.

! The water pressure at the tap must fall within the range of
values indicated in the Technical data table (see next page).

! If the inlet hose is not long enough, contact a specialised
shop or an authorised technician.

! Never use second-hand hoses.

! Use the ones supplied with the machine.




Connecting the drain hose

Connect the drain hose,

— without bending it, to a
drain duct or a wall drain

‘[ | situated between 65 and

( 100 cm from the floor;

alternatively, place it over
the edge of a basin, sink
or tub, fastening the duct
supplied to the tap (see
figure). The free end of
the hose should not be
underwater.

! We advise against the use of hose extensions; if it is
absolutely necessary, the extension must have the same
diameter as the original hose and must not exceed 150 cm
in length.

Electrical connections

Before plugging the appliance into the electricity socket,
make sure that:

e the socket is earthed and complies with all applicable
laws;

e the socket is able to withstand the maximum power
load of the appliance as indicated in the Technical data
table (see opposite);

¢ the power supply voltage falls within the values
indicated in the Technical data table (see opposite);

¢ the socket is compatible with the plug of the washing
machine. If this is not the case, replace the socket or the
plug.

! The washing machine must not be installed outdoors,
even in covered areas. It is extremely dangerous to leave
the appliance exposed to rain, storms and other weather
conditions.

! When the washing machine has been installed, the
electricity socket must remain within easy reach.
! Do not use extension cords or multiple sockets.
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! The cable should not be bent or compressed.

! The power supply cable must only be replaced by
authorised technicians.

Warning! The company shall not be held responsible in the
event that these standards are not observed.

The first wash cycle

Once the appliance has been installed, and before you use

it for the first time, run a wash cycle with detergent and no
laundry, using wash cycle number 2.

Technical data
Model PWSE 6128 S
width 59.5 cm
Dimensions height 85 cm
depth 44,5 cm
Capacity from 1 to 6 kg
Electrical please refer to the technical data plate
connections fixed to the machine

maximum pressure 1 MPa (10 bar)
Water connections minimum pressure 0.05 MPa (0.5 bar)
drum capacity 40 litres

Spin speed up to 1200 rotations per minute

Energy rated

programmes
. programme 2; temperature 60°C;
according to )
using a load of 6 kg.
regulation
EN 60456
This appliance conforms to the following
EC Directives:
- 89/336/EEC dated 03/05/89 (Electro-
magnetic Compatibility) and subsequent
modifications
K - 2006/95/EC (Low Voltage)
- 2002/96/EC
|




Description of the washing

machine

m Control panel

OPTION DOOR
buttons and
ONéottFF g-EttMPERATURE indicator lights LOCKED
utton utton indicator light
5 >
DISPLAY A O"
O 006 O |
DELAYED
WASH SPIN START
Detergent dispenser drawer CYCLE button button START/PAUSE
SELECTOR button and indicator
KNOB light

Detergent dispenser drawer: used to dispense
detergents and washing additives ( see “Detergents and
laundry”).

oN/OFF OO pbutton: press this briefly to switch the
machine on or off. The START/PAUSE indicator light which
flashes slowly in a blue colour shows that the machine is
switched on. To switch off the washing machine during the
wash cycle, press and hold the button for approximately 3
seconds; if the button is pressed briefly or accidentally the
machine will not switch off.

If the machine is switched off during a wash cycle, this
wash cycle will be cancelled.

WASH CYCLE SELECTOR KNOB: used to set the
desired wash cycle (see “Table of programmes and wash
cycles”).

OPTION buttons and indicator lights: press to select the
available options. The indicator light corresponding to the
selected option will remain lit.

SPIN © button: press to reduce or completely exclude
the spin cycle; the value appears on the display.

TEMPERATURE (i button: press to reduce or
completely exclude the temperature; the value appears on
the display.

DELAYED START ‘< button: press to set a delayed start
for the selected wash cycle; the delay period appears on
the display.

START/PAUSE ([ button and indicator light: when the
blue indicator light flashes slowly, press the button to start
a wash cycle. Once the cycle has begun the indicator light
will remain lit in a fixed manner. To pause the wash cycle,
press the button again; the indicator light will flash in an
amber colour. If the @ symbol is not illuminated, the door
may be opened. To start the wash cycle from the point at
which it was interrupted, press the button again.

DOOR LOCKED (& indicator light:

The lit symbol indicates that the door is locked. To prevent
any damage, wait until the symbol turns off before opening
the door.

To open the door while a cycle is in progress, press the
START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED (&) symbol is
switched off the door may be opened.

Standby mode

This washing machine, in compliance with new energy
saving regulations, is fitted with an automatic standby
system which is enabled after a few minutes if no activity is
detected. Press the ON-OFF button briefly and wait for the
machine to start up again.
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Display

The display is useful when programming the machine and provides a great deal of information.

The duration of the available wash cycles and the remaining time of a running cycle appear in section A, if the DELAYED
START option has been set, the countdown to the start of the selected wash cycle will appear.

Pressing the corresponding button allows you to view the maximum spin speed and temperature values attained by the
machine during the set wash cycle, or the values selected most recently, if these are compatible with the set wash cycle.
The hour-glass flashes while the machine is processing data, depending on the wash cycle and Smart level selected.
After a maximum of 10 minutes, the “hour-glass” icon remains lit in a fixed manner and the final amount of time remaining
is displayed. The hour-glass icon will then switch off approximately 1 minute after the final amount of time remaining has
appeared.

The “wash cycle phases” corresponding to the selected wash cycle and the “wash cycle phase” of the running wash cycle
appear in section B:

& Main wash
L Rinse

© Spin

ks Drain

"

The icons corresponding to “temperature”, “spin” and “delayed start” (working from the left) are displayed in section C.
The “temperature” bars %11 I indicate the maximum temperature level which may be selected for the set cycle.

The “spin” bars # | indicate the maximum spin level which may be selected for the set cycle.

The “delay” symbol , when lit, indicates that the set “delayed start” value has appeared on the display.




Running a wash cycle

1. SWITCH THE MACHINE ON. Press the D button;
the START/PAUSE indicator light will flash slowly in a
blue colour.

2. LOAD THE LAUNDRY. Open the porthole door.
Load the laundry, making sure you do not exceed
the maximum load value indicated in the table of
programmes and wash cycles on the following page.

3. MEASURE OUT THE DETERGENT. Pull out the
detergent dispenser drawer and pour the detergent into
the relevant compartments as described in “Detergents
and laundry”.

4. CLOSE THE DOOR.

5. SELECT THE WASH CYCLE. Use the WASH CYCLE
SELECTOR knob to select the desired wash cycle. A
temperature and spin speed is set for each wash cycle;
these values may be adjusted. The duration of the cycle
will appear on the display.

6. CUSTOMISE THE WASH CYCLE. Use the relevant
buttons:

(i © Modify the temperature and/or spin
speed. The machine automatically displays the
maximum temperature and spin speed values set for
the selected cycle, or the most recently-used settings
if they are compatible with the selected cycle. The
temperature can be decreased by pressing the (:'°
button, until the cold wash “OFF” setting is reached.
The spin speed may be progressively reduced by
pressing the ©) button, until it is completely excluded
(the “OFF” setting). If these buttons are pressed again,
the maximum values are restored.

Setting a delayed start.

To set a delayed start for the selected cycle, press the
corresponding button repeatedly until the required delay
period has been reached. When this option has been
activated, the (%) symbol lights up on the display. To
remove the delayed start setting, press the button until
the text “OFF” appears on the display.

SMART % (%) Modify the cycle settings.

e Press the button to enable the option; the indicator
light corresponding to the button will switch on.

® Press the button again to disable the option; the
indicator light will switch off.

! If the selected option is not compatible with the set

wash cycle, the indicator light will flash and the option

will not be activated.

! If the selected option is not compatible with

a previously selected one, the indicator light
corresponding to the first function selected will flash and
only the second option will be activated; the indicator
light for the option which has been activated will be
illuminated.

Note: if the SMART option has been selected, none of
the incompatible options may be activated.

! The options may affect the recommended load value
and/or the duration of the cycle.

7. START THE WASH CYCLE. Press the START/
PAUSE button. The corresponding indicator light will
turn blue, remaining lit in a fixed manner, and the door
will be locked (the DOOR LOCKED (& symbol will be Iit).
To change a wash cycle while it is in progress, pause
the washing machine using the START/PAUSE button
(the START/PAUSE indicator light will flash slowly in an
amber colour); then select the desired cycle and press
the START/PAUSE button again.

To open the door while a cycle is in progress, press the
START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED (& symbol
is switched off the door may be opened. Press the
START/PAUSE button again to restart the wash cycle
from the point at which it was interrupted.

8. THE END OF THE WASH CYCLE. This will be
indicated by the text “END” on the display; when the
DOOR LOCKED (& symbol switches off the door may be
opened. Open the door, unload the laundry and switch
off the machine.

! If you wish to cancel a cycle which has already begun,
press and hold the () button. The cycle will be stopped
and the machine will switch off.

Load balancing system

Before every spin cycle, to avoid excessive vibrations
before every spin and to distribute the load in a uniform
manner, the drum rotates continuously at a speed which
is slightly greater than the washing rotation speed. If,
after several attempts, the load is not balanced correctly,
the machine spins at a reduced spin speed. If the load is
excessively unbalanced, the washing machine performs
the distribution process instead of spinning. To encourage
improved load distribution and balance, we recommend
small and large garments are mixed in the load.




Wash cycles and options
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Table of programmes and wash cycles

(]
% Max. | Max Detergents
) Descrioti : ’ Max. Cycle
o |Description of the wash cycle temp. |speed . |l0ad (kg)| duration
& (°C) | (rom) | pre-wash |Main wash| Bleach Fabric
= softener
Smart cycles
1 |Cottons with Pre-wash: extremely soiled whites. 90° | 1200 [ J [J - [J 6 -
2 |White Cottons: extremely soiled whites. 90° | 1200 - [J [J [J 6 —g
2 |White Cottons (1): heavily soiled whites and resistant colours. 60° | 1200 - [ ] [ ] [ d 6 %
2 |White Cottons (2): heavily soiled whites and delicate colours. 40° | 1200 - ° [ [ 6 g
3 |Cottons: heavily soiled whites and resistant colours. 60° | 1200 - [ ] [J ® 6 5
4 |Coloured Cottons(3): lightly soiled whites and delicate colours. | 40° | 1200 - [ [ [ 6 B
5 |Synthetics: heavily soiled resistant colours. 60° | 800 - ® ® ® 2,5 é
6 |Synthetics: lightly soiled resistant colours. 40° | 800 - [ ° ° 2,5 S
7 |Jeans 40° | 800 - ° - ° 25 8
8 |Shirts 40° | 600 - ° ° ° 2 8
9 Mix-Cool 30’ t<_) refresh lightly soilled garments qu.ickly (not sui- | Cold 800 . ° ) ° 3 8
table for wool, silk and clothes which require washing by hand). |water Q
Special cycles %
10 |Wool: for wool, cashmere, etc. 40° | 600 - [J - [J 1,5 ‘§
11 |Silk/Curtains: for garments in silk and viscose, lingerie. 30° 0 - ° - ° 1 g
12|Sport Shoes 30° | 600 | - . - o |Mx21 5
paires 5
13 |Outwear 30° | 400 - [J - - 1,5 '5
Partial cycles 3
3 |Rinse - | 1200 - - ° ° 6 2
©spin - 1200 - - - - 6 .
% |Drain - 0 - - - - 6

For all Test Institutes:

1) Test wash cycle in compliance with regulation EN 60456: select wash cycle 2 with a temperature of 60°C.

2) Long wash cycle for cottons: select wash cycle 2 with a temperature of 40.
3) Short wash cycle for cottons: select wash cycle 4 with a temperature of 40.

Wash options

SMART

The SMART option optimises washing to suit the quantity

of laundry loaded into the machine, thereby reducing the
overall wash cycle duration while minimising water and energy
consumption. Press the SFMIART button to select the type of
wash cycle desired:

Intensive: vigorous wash cycle for garments with a heavy soil
level.

4 You: standard wash cycle for garments with a normal soil level.
Fast: quick wash cycle for garments with a light soil level.

! This may only be used in conjunction with wash cycles 1, 2,
3, 4,5, 6 (all three levels) and 7, 8, 9 (4 You and Fast levels).

¥ Extra Rinse

By selecting this option, the efficiency of the rinse is increased
and optimal detergent removal is guaranteed. It is particularly
useful for sensitive skin.

! It cannot be used in conjunction with wash cycles 9, @, %

Easy iron

By selecting this function, the wash and spin cycles will be
modified in order to reduce the formation of creases. At the end
of the cycle the washing machine will perform slow rotations of
the drum, while the EASY IRON and START/PAUSE indicator
lights will flash (blue and orange respectively). To end the cycle,
press the START/PAUSE button or the EASY IRON button.

For wash cycles number 11-13, the machine will end the
cycle while the laundry is soaking; the EASY IRON and
START/PAUSE indicator lights will flash.

To drain the water so that the laundry may be removed,
press the START/PAUSE button or the EASY IRON button.
! It cannot be used in conjunction with wash cycles 9, 10,
12,©, %.

@ Stain removal

This function is particularly
useful for the removal of
stubborn stains. Insert extra
compartment 4 (supplied

with the appliance) into
compartment 1. When pouring
in the bleach, be careful not to
exceed the “max” level marked
on the central pivot (see figure).
To bleach laundry with no
other washing action, pour the
bleach into extra compartment 4, select the “Rinse” cycle &2
and activate the “Stain removal” option &. To bleach during

a wash cycle, pour in the detergent and any fabric softener
you wish to use, select the desired wash cycle and enable the
“Stain removal” & option. The use of extra compartment 4
excludes the pre-wash function.

! It cannot be used in conjunction with wash cycles 1, 7, 9,
10, 11,12, 13,©, %




Detergents and laundry

Detergent dispenser drawer

Successful washing results also depend on the correct
dose of detergent: adding too much detergent will not
necessarily result in a more efficient wash, and may in
fact cause build up on the inside of your appliance and
contribute to environmental pollution.

! Do not use hand washing detergents; they create too
much foam.

Open the detergent
dispenser drawer and pour
in the detergent or washing
additive, as follows.

Compartment 1: Pre-wash detergent (powder)
Before pouring in the detergent, make sure that extra
compartment 4 has been removed.

Compartment 2: Washing detergent (powder or
liquid)

Liquid detergent should only be poured in immediately
prior to the start of the wash cycle.

Compartment 3: Additives (fabric softeners, etc.)
The fabric softener should not overflow the grid.

extra compartment 4: Bleach

Preparing the laundry

e Divide the laundry according to:
- the type of fabric/the symbol on the label

- the colours: separate coloured garments from whites.

e Empty all garment pockets and check the buttons.
e Do not exceed the listed values, which refer to the

weight of the laundry when dry:

Durable fabrics: max. 6 kg

Synthetic fabrics: max. 2,5 kg

Delicate fabrics: max. 2 kg

Wool: max. 1,5 kg

Silk: max. 1 kg

How much does your laundry weigh?
1 sheet 400-500 g
1 pillow case 150-200 g
1 tablecloth 400-500 g
1 bathrobe 900-1.200 g
1 towel 150-250 g

Special wash cycles

Jeans: turn the garments inside out before washing and
use liquid detergent. Use wash cycle 7.

Shirts: use special wash cycle 8 to wash shirts in various
fabrics and colours.

[t guarantees maximum care is taken of the garments and
minimises the formation of creases.

Mix-Cool 30’: this wash cycle was designed to wash
lightly soiled garments quickly: it lasts just 30 minutes
and therefore saves both energy and time. By selecting
wash cycle 9, it is possible to wash different fabrics
(except for wool and silk items) using a cold cycle, up to
a maximum load of 3 kg.

Wool: wash cycle 10 can be used to wash all woollen
garments in the machine, even those carrying the “hand
wash only” \ﬂ]’ label. To achieve the best results, use a
special detergent and do not exceed the maximum load of
1,5 kg.

Silk: use special wash cycle 11 to wash all silk garments.
We recommend the use of special detergent which has
been designed to wash delicate clothes.

Curtains: we recommend you fold the curtains and place
them in a pillow case or mesh bag. Use wash cycle 11.
Sport Shoes (wash cycle 12): is for washing sports
shoes; for best results, do not wash more than 2 pairs
simultaneously.

Outwear (wash cycle 13): is studied for washing water-
repellent fabrics and winter jackets (e.g. Gore-Tex,
polyester, nylon); for best results, use a liquid detergent
and dosage suitable for a half-load; pre-treat necks,
cuffs and stains if necessary; do not use softeners or
detergents containing softeners. Stuffed duvets cannot
be washed with this programme.




Precautions and tips
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! This washing machine was designed and constructed
in accordance with international safety regulations. The
following information is provided for safety reasons and
must therefore be read carefully.

General safety

e This appliance was designed for domestic use only.

¢ The washing machine must only be used by adults, in
accordance with the instructions provided in this manual.

e Do not touch the machine when barefoot or with wet or
damp hands or feet.

e Do not pull on the power supply cable when unplugging
the appliance from the electricity socket. Hold the plug
and pull.

e Do not open the detergent dispenser drawer while the
machine is in operation.

¢ Do not touch the drained water as it may reach
extremely high temperatures.

* Never force the porthole door. This could damage the
safety lock mechanism designed to prevent accidental
opening.

e |f the appliance breaks down, do not under any
circumstances access the internal mechanisms in an
attempt to repair it yourself.

e Always keep children well away from the appliance while
it is operating.
e The door can become quite hot during the wash cycle.

e |f the appliance has to be moved, work in a group of two
or three people and handle it with the utmost care. Never
try to do this alone, because the appliance is very heavy.

e Before loading laundry into the washing machine, make
sure the drum is empty.

Disposal

e Disposing of the packaging materials:
observe local regulations so that the packaging may be
re-used.

¢ The European Directive 2002/96/EC relating to Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE) states
that household appliances should not be disposed of
using the normal solid urban waste cycle. Exhausted
appliances should be collected separately in order to
optimise the cost of re-using and recycling the materials
inside the machine, while preventing potential damage
to the atmosphere and to public health. The crossed-out
dustbin is marked on all products to remind the owner of
their obligations regarding separated waste collection.
For more information relating to the correct disposal of
household appliances, owners should contact their local
authorities or appliance dealer.

Opening the porthole door manually

In the event that it is not possible to open the porthole door
due to a powercut, and if you wish to remove the laundry,
proceed as follows:

1. Remove the plug from the
electrical socket..

2. Make sure the water level
inside the machine is lower
than the door opening; if

it is not, remove excess
water using the drain hose,
collecting it in a bucket as
indicated in the figure.

3. Remove the cover panel on the lower front part of the
washing machine (see overleaf).

4. Pull outwards using the tab as indicated in the figure,
until the plastic tie-rod is freed from its stop position; pull
downwards and open the door at the same time.

5. Reposition the panel, making sure the hooks are
securely in place before you push it onto the appliance.




Care and maintenance

Cutting off the water and electricity
supplies

e Turn off the water tap after every wash cycle. This will
limit wear on the hydraulic system inside the washing
machine and help to prevent leaks.

e Unplug the washing machine when cleaning it and
during all maintenance work.

Cleaning the washing machine

The outer parts and rubber components of the appliance
can be cleaned using a soft cloth soaked in lukewarm
soapy water. Do not use solvents or abrasives.

Cleaning the detergent dispenser
drawer

To remove the drawer, press
lever (1) and pull the drawer
outwards (2) (see figure).
Wash it under running water;
this procedure should be
o ( repeated frequently.

Cleaning the pump

The washing machine is fitted with a self-cleaning pump
which does not require any maintenance. Sometimes,
small items (such as coins or buttons) may fall into the
protective pre-chamber at the base of the pump.

! Make sure the wash cycle has finished and unplug the
appliance.

To access the pre-chamber:

1. Take off the cover panel
on the front of the machine
by first pressing it in the
centre and then pushing
downwards on both sides
until you can remove it (see
figures).

2. Unscrew the lid by
rotating it anti-clockwise
(see figure): a little water
may trickle out. This is
perfectly normal.

3. Clean the inside thoroughly.

4. Screw the lid back on.

5. Reposition the panel, making sure the hooks are
securely in place before you push it onto the appliance.

Checking the water inlet hose

Check the inlet hose at least once a year. If there are any
cracks, it should be replaced immediately: during the wash
cycles, water pressure is very strong and a cracked hose

could easily split open.

! Never use second-hand hoses.

10



Troubleshooting
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Your washing machine could occasionally fail to work. Before contacting the Technical Assistance Service (see “ Service”),
make sure that the problem cannot be not solved easily using the following list.

Problem:

The washing machine does not
switch on.

The wash cycle does not start.

The washing machine does not fill

with water (the text “H20” flashes

on the display).

The washing machine
continuously takes in and drains
water.

The washing machine does not
drain or spin.

The washing machine vibrates a
lot during the spin cycle.

The washing machine leaks.

The “option” and START/PAUSE
indicator lights flash rapidly and an
error code appears on the display
(e.g.: F-01, F-..).

There is too much foam.

Possible causes / Solutions:

* The appliance is not plugged into the socket fully, or not enough to make
contact.
e There is no power in the house.

e The washing machine door is not closed properly.
e The ON/OFF button has not been pressed.

e The START/PAUSE button has not been pressed.
e The water tap has not been opened.

e A delayed start has been set.

e The water inlet hose is not connected to the tap.
e The hose is bent.

e The water tap has not been opened.

e There is no water supply in the house.

e The pressure is too low.

e The START/PAUSE button has not been pressed.

e The drain hose is not fitted at a height between 65 and 100 cm from the floor
(see “Installation”).

e The free end of the hose is under water (see “Installation”).

e The wall drainage system is not fitted with a breather pipe.

If the problem persists even after these checks, turn off the water tap, switch the

appliance off and contact the Technical Assistance Service. If the dwelling is on one

of the upper floors of a building, there may be problems relating to water drainage,

causing the washing machine to fill with water and drain continuously. Special anti-

draining valves are available in shops and help to prevent this inconvenience.

e The wash cycle does not include draining: some cycles require the draining
process to be enabled manually.

e The EASY IRON option is enabled: To complete the wash cycle, press the
START/PAUSE button (see “Wash cycles and options”).

e The drain hose is bent (see “Installation”).

e The drainage duct is clogged.

e The drum was not unlocked correctly during installation (see “Installation”).
e The washing machine is not level (see “Installation”).
e The washing machine is trapped between cabinets and walls (see “Installation”).

e The water inlet hose is not screwed on properly (see “Installation”).

e The detergent dispenser drawer is blocked (for cleaning instructions, see “Care
and maintenance”).

e The drain hose is not fixed properly (see “Installation”).

e Switch off the machine and unplug it, wait for approximately 1 minute and then
switch it back on again.
If the problem persists, contact the Technical Assistance Service.

e The detergent is not suitable for machine washing (it should display the text “for
washing machines” or “hand and machine wash”, or the like).
e Too much detergent was used.
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Service

Before contacting the Technical Assistance Service:

e Check whether you can solve the problem alone (see “Troubleshooting”).
e Restart the wash cycle to check whether the problem has been solved.

e |[f this is not the case, contact an authorised Technical Assistance Centre.

! Always request the assistance of authorised technicians.

Have the following information to hand:

e the type of problem;

e the appliance model (Mod.);

e the serial number (S/N).

This information can be found on the data plate applied to the rear of the washing machine, and can also be found on the
front of the appliance by opening the door.
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YucTtka a4enkn Ana CTupanbHOro NopoLUka

|_|OpF|,EI,OK YNCTKN Hacoca

I'IpOBepKa wnaHra noga4vu sogbl

HeuncnpaBHOCTU N MeTOAbI UX YCTpaHeHuUs, 23

CepBucHoe obcnyxuBaHue, 24

(1) InbesIT
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CIS

YcTaHOBKA

! BaxkHO CoxpaHWTb AaHHOe PYKOBOACTBO AMs ero
nocriegyroLmnx KoHcyneraumn. B cnyyae npogaxu,
nepegayv unv nepeesga Ha HOBYIO KBapTUpY
HeobXoaAMMO NPoBepPUTb, YTOOLI PYKOBOACTBO
ocTaBasiocb BMeCTe CO CTMparibHOM MaLLMHOW, YTOObI
ee HOBbIN Bnagerew, Mor 03HaKOMUTBLCS C NMOPSAKOM
ee (PYHKUMOHMPOBAHNS 1 COOTBETCTBYIOLLMMU
npeaynpexaeHnamu.

! BHmaTernbHO npounTaiTe MHCTPYKLMK: B HUX
COAepKaTCs BaXKHble CBEAEHUSI O MOHTaXe U3aenusi, ero
aKcnnyaTtaumm u 6e3onacHoOCTu.

PacnakoBka u BblpaBHUBaHue

CHATUE ynakoBKM

1. PacnakoBaTb CTUPanbHy MaLUnHY.

2. MNpoBepuTb, 4TOObLI CTUPanbHasi MalumnHa He bbina
noBpexzaeHa B npotiecce nepeBo3ku. [Mpu obHapyxeHum
NMoBpeXaeHVIN He BbINOMHSATE ee NoACcoeaNHEHUN, a
obpaTtutbCs Kk NnpoaasLy.

3. CHumunTe 4 BUHTA,
npenoxpaHsaLLIne MaLllnHy
B npoLiecce nepeBo3ku,

W PE3VHOBYHO 3arnyLuky

C COOTBETCTBYOLLEN
pacnopHou Lwanbown,
pacrnonoXeHHble B 3aaHen
YyacTu cTupanbHom
MaLUVHbI (CM. cxemy).

4. 3akponTe 0TBEPCTUSA NpUnaravLLMMUCs Pe3UHOBLIMU
3arnyLKamu.

5. CoxpaHuTte BCe AeTann: OHN A0MKHbI BbITb
YyCTaHOBIEHbI Ha CTUPanbHYIO MaLUKHY B Cnyvae ee
NOBTOPHO 1 NEPEBO3KMU.

! He paspeluainte getam urpatb C ynakoBOHYHbIMM
maTtepuanamu.

HuBenupoBka

1. YcTtaHoBMTE CTMpanbHYO MaLIMHY Ha NIIOCKOM 1
NMPOYHOM MOy, HE NPUCIIOHAS ee K cTeHam, Mebenu un
npo4YnM npeameTam.

_— 2. Ecnun non He
ABNAETCH nageanbHoO

FOPU3OHTalbHbIM,

HeobxoaMmo
KOMMeHcnpoBaTb
\{ HEPOBHOCTb,

OTperynmpoBsas no
BbICOTE NepeaHne HOXKU
(cm. cxemy). YKIOH,
N3MEpPEHHbIV NPV MOMOLLM

YPOBHA, YCTAaHOBIEHHOIO

Ha NOBEPXHOCTb MallWHbI, HE OOJKeH npeBbillaTb 2°.

TouyHoe BblpaBHMBaHME obecnevnBaeT CTabUNbHOCTb
CTMparnbHOM MaLUWHbI, MOMOraeT n3bexarb ee BUOpaLmi
N CMeLLeHni B npouecce oyHKUMoHMpoBaHus. B
cry4yae yCTaHOBKM MaLLWHbI HA KOBEP UITN KOBPOBOE
MOKPbITUE OTPErYNMPOBATL HOXKM Takum 0Opasom,
4YTOObI NOA CTMpanbHOM MaLUNHOW OcTaBarcs
[O0CTaTOuHbIV 3a30p ANS BEHTUMALNN.

Bopgon poBOoAHOE U AreKTpunyeckoe
nogcoegnHeHue

Mopspok nogcoenMHeHNsi BOOONPOBOAHONO LWaHra

1. MpuKpyTUTE WINaHr
nofayun K BOOONpPOBOAHOMY
KpaHy XOornogHoum Boapl €
pe3bb0oBbIM OTBEPCTUEM
3/4 ras, (cm. cxemy).
Mepen nogcoegmHeHneM
OTKPOWTE BOAOMNPOBOAHbIN

[y Kpaz [0 Tex nopf)noxa n3

M Hero He NoTeYeT YncTas

BOAaA.

2. MogcoeguHuTte
BOOOMPOBOAHbIN LUNaHT
K MalwvHe, NPUBNHTUB
€ro K cneuuansHOMy
BOOOMPOBOAHOMY KpaHy,
pacnonoXeHHoMy B
3aiHen BEpPXHen Yactu
cnpaBa (cm. cxemy).

3. MNpoBepkTe, YTOOLI BOAONPOBOAHbIN LUNAHT He Obin
3anomneH Unu cxar.

! BogonpoBoaHoe AaBreHne B KpaHe AOMKHO GbiTb B
npefenax 3HayeHui, ykasaHHblX B Tabnuue TexHnyeckne
OaHHble (cM. cmpaHuyy psdom).

! Ecnn anvHa BogonpoBoaHOro wwiaHra

Oynert HegocTaTovHON, criegyet obpaTnTbes B
cneLmanm3npoBaHHbI Mara3vH UK K yNoNMHOMOYEHHOMY
CaHTEXHUKY.

! Hukorga He nonbayiTteck 6/y WnaHramm.

! |/|CI'IOJ'Ib3yl7ITe wnaHru, npunararownecd K MmallnHe.




() inbesiT

MpucoeanHeHne CNMBHOrO LWSaHra

[NopcoegnHuTe CNUBHOM
fé LUMaHT, He crnbast ero, K

CrnMBHOMY TpybGonposoay

| WK K HAacTeHHOMY CNuBY,

pacnonoXeHHOMyY Ha

< BbicoTe 65 — 100 cm oT

nona.

Uy NOMeCTUTE KOHeL|
LUnaHra B pakoBUHY UNn
B BaHHY, NMPUKpenus
npunaratoLyocst
HanpaensoLLY K KpaHy
(cm. cxemy). CBobOAHBIN
KOHeL, CITMBHOTO LUraHra
He AO0IMKEH ObITb
Morpy>xeH B BOAY.

! He pekomeHayeTcs MCNONb30BaTL YANMUHATENbHbLIE
wnaHru. Mpu HeobXxoaMMOCTH YyANTMHEHUE AOIMKHO UMETb
Takow Xe AnaMeTp, YTO 1 OPUTMHANbHbIV LUSaHT, U ero
ONMHa He JormkHa npesblwaTtb 150 cwm.

SneKTpuqecxoe noaknr4yeHue

Mepen noacoeaMHEHNEM LUTENCENbHON BUMKU U3Oenus K

CETeBOI Po3eTke HeoBXOAMMO NPOBEPUTL CreayioLLee:

+ ceTeBasi po3eTka O0MmkHa BbiTb 3a3emrieHa 1
COOTBETCTBOBATbL HOpPMaTUBaM,;

* ceTeBasi po3eTka JOMKHa ObITb pacunTaHa Ha
MaKCUMarnbHYH MOLLHOCTb CTUpanbHON MaLlWHbI,
yKasaHHyto B Tabnuue TexHu4eckne gaHHble (Cum.
mabnuyy cboky);

* HanpspKeHVe anekTPONUTaHNs LOMKHO
COOTBETCTBOBATb 3HAYEHUSIM, YKa3aHHbIM B Tabrnvue
TexHunyeckme aaHHble (cM. mabnuyy cboky);

* ceTeBasi po3eTka JoMmkHa ObiTb COBMECTMMOW CO
LUTEncenbHON BUIKON CTUPanbHON MalumvHbl. B
NPOTUBHOM Crly4ae HeobXo0aUMO 3aMeHUTb CETEBYHO
PO3ETKY UMK LUTENCENbHYIO BUKY.

! 3anpewlaerca ycTaHaBnMBaTh CTUPanbHYO MaLIMHY Ha
ynuue, Aaxe Nof HaBecoM, Tak Kak sIBNSIeTCs OnacHbIM
noaBepraTb ee BO3ENCTBUIO JOXKASA U rPO3bl.

! CtupanbHasi MawmHa gomkHa GbiTe pacronoxeHa
TakuM 06pa3om, YTOObI OCTYN K CETEBON PO3ETKE
ocTaBancs cBo60aHbIM.

! He ucnonbayiite yanmHuTenu v TPOMHUKN.
! CeteBoii kabenb n3aenus He JOrmKeH BbITb COrHYT UM
cXar.

! 3ameHa ceTeBoro kabens MoxeT OCYLLECTBNATbCA
TOJTIbKO YNOJTHOMOYE€HHbIMU TEXHUKaMW.

BHumaHue! Komnanusa-npounssogmTens CHUMaET ¢ cebs
BCSIKYI0 OTBETCTBEHHOCTb B Crlydae HecobnoaeHuns
BbILLEOMMCAaHHbIX NpaBuIl.

MepBbIi LUK CTUPKK

Mo 3aBepLUEHUM YCTAHOBKM, Nepea Havanom
aKcnnyatauum Heobxoanmo NPOM3BECTU OANH LIMKN
CTUPKM CO CTUParbHbIM BELLEeCTBOM, HO 6e3 6enbsi, Mo
nporpamme 2.

TexHn4yeckue gaHHbIe

Mogenb PWSE 6128 S

LwmpuHa 59,5 cm.

FabapuTHble BbicoTa 85 cm.

pa3mepbl rny6uHa 44,5 cm.
BmectumocTb ot 1 806 kr

CmMoTpuUTE NacnopTHyto Tabnuuky ¢
AnekTpuyeckoe

TEXHUYECKMMUN XapaKTEPUCTMKaMU Ha
nogknioyeHue

MaLlnHe.

MakcumansHoe gaenenve 1 MlMa (10 6ap)
BoponpoBogHoe MUHUManbHoe gaenexue 0,05 MrMa (0,5 6ap)
noacoeauHeHue emkocTb bapabaHa 40 nutpa

CkopocTb oTkuma 10 1200 060pOTOB B MUHYTY

Mporpammbi
ynpasneHus B
COOTBETCTBUMU C
Oupektuson EN
60456

nporpamma 2; Temneparypa 60°C;
3arpy3ska 6 kr 6enbsi.

[laHHoe nagenve cooTBeTCTBYET
cnegyowmm Oupektusam EBponeiickoro
CoobLecTsa:

-89/336/CEE o1 03.05.89
(BnekTpomMarHMTHas COBMECTUMOCTb) U

nocneayoLMM N3MEHEHNSIM;
- 2006/95 CEE (Hu3koe HanpsikeHue)
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OnucaHue cTnpanbHON MaLUUHDI

KoHconb ynpaBneHus Wnamkatop JIHOK
CIS 3ABNTOKUPOBAH

KHonka KHonkn ¢ nHgmkatopamu

Kronka ON/OFF TEMMNEPATYPA ®YHKLMN

OUCNNEN g 6%
O 00® O |

PYKOATKA
Syelika Onsi cmupasibHO20 eeujecmea BbIBOPA |  Kkionka OT)KUM
NPOrPAMM KHonka ¢ nHgmkatopom
START/PAUSE
Knonka TAMUMEP
OTCPOYKU
Syeliku Ons1 cmupasibHO20 eewecmea: Ansi 3arpy3ku nporpaMmbl; BpeMsi 3aepPXKKkn NokasbiBaeTcst Ha
cTMpanbHbIX BewecTB 1 Aobasok (cm. “CmupanbHbie aucnnee.
seuwjecmea u muribl 6enps”).
Kronka u uiaukatop START/PAUSE >([: korga
Knonka ON/OFF (D: 6bICTpO HaXmuTe 3Ty KHOMKY Ans CVHUI UHONKATOP PEAKO MUTaeT, HaXXMUTE KHOMKY A5
BKITHOYEHMS! UK BbIKIIOYEHUS MaLLMHbIL. IHAMKaTop 3anycka uukna ctupku. MNocne nycka uukna MHauMkaTop
START/PAUSE, pegko muratoLwun CUHAM LBETOM, nepecraet muratb. [ns npepbiBaHWsA CTUPKM BHOBb
03Ha4aeT, YTo MallMHa BKItoYeHa. [Ans BbIKMOYEHUS Ha)XXMUTE 3TY KHOMKY; MHOUKATOP 3aMUraeT opaHXeBbiM
CTUPanbHON MalUUHbI B MpoLecce CTUPKN Heobxoanmo usetom. Ecrniv cumson ) He ropyT, MOXHO OTKPbITb JTHOK
OepXaTb HaXaToW KHOMKY, MPUMEPHO 3 CEeKyHAbI. MaLUWHbI. [1ns BO30OHOBMNEHNSI CTUPKN C MOMEHTA, Koraa
KopoTkoe nnu cnyyariHoe HaxaTtue He NpuBeaeT K OHa Obina npepBaHa, BHOBb HAXXMUTE 3TY KHOMKY.
OTKIMHOYEHMIO MaLLNHbI.
B cnyyae BbIKNIOYEHNSA MaLUUHbBI B MPOLecce CTUPKK Muankatop JIIOK 3ABJTOKUPOBAH &
TEKYLLMIA LMK OTMEHSIETCS. BKrOYEHHBIN CUMBON O3HAYaET, YTO JItOK 3abMOKMPOBaH.
Bo nsbexaHne noBpexaeHui, nepen Tem Kak OTKpPbITb
PYKOATKA BbIEOPA NMPOIPAMM: cniyxaT ansi TIOK, HeoBX0AMMO A0XOaTbCH, NMOKa MoracHeT 3ToT
BbliGOpa Hy>HOWM nNporpamMmbl (CM. “Tabnuya npoepamm”). CVYMBOI.
Ecnu TpebyeTcst OTKpbITb JHOK Nocne 3arnycka Lykna,
KHonkn n nngnkatopel AOMOJNTHUTENBbHBIE HaxxmuTe kHonky START/PAUSE. Korga noracHeT nHavkatop
PYHKLUMWN: cnyxat ons Beibopa nmerowmxcs JIFOK 3ABJTOKNPOBAH L%J MOXXHO OTKPbITb JTHOK.
JononHuTenbHbIX yHKUMA. NHankaTtop,
COOTBETCTBYHOLLMIN BbIGPaHHON hyHKLMM , OCTAHETCH Pexum oxugaHuns
BKITHOYEHHbIM. HacTosilwas ctmpanbHasa maluvHa oteeyaeT TpeboBaHnsaM
HOBbIX HOPMATMBOB MO 3KOHOMMUW 3IEKTPOIHEPTUN,
Kxonka OTXWUM ©@: HaxmuTe 3Ty KHOMKY Anst YKOMMMEKTOBaHa CUCTEMON aBTOMATUHECKOTO OTKITIOUEHNS
COKpaLLeHNst CKOPOCTW Ui NMOITHOTO NCKIIOYEHNA (PexrM coxpaHeHUs SHeprun), BKIYatoLLecs Yepes
OTXKMa — 3Ha4eHME NOKasbIBAETCA Ha ancnnee. HECKOJTbKO MUHYT NPOCTOS MaLLMHbI. HaxkmmnTe oauH pas
fe kHonky ON/OFF n nogoxgunTe, noka maluvMHa BHOBb
Knonka TEMIMEPATYPA ( ! HaXXMUTE 3Ty KHOMKY Ans BKITHOUNTCS.

COKpaLleHna Temnepatypbl U NOJIHOIoO UCKIKOYeHNA
Harpesa — 3Ha4YeHne NnokasbiBaeTCcd Ha gucnrnee.

Kxonka TAMMEP OTCPOUYKU (D): HaxmuTe 3Ty KHOMKY
ANS NporpaMM1poBaHNS 3a4epPXKu 3anycka BbIGpaHHoO
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Oucnnen CIS

Oucnnen CNyXUT Onda nporpaMmmMmmpoBaHna MallHbl U NpeaoCTaBNAET Nofb3oBaTeslto MHOXeCTBO CBeLEHUN.

B cektope A nokasbiBaeTcsi NPOAOIMKMTENBHOCTD PasfUYHbIX MMEIOLLMXCA MporpamMM K1, Nocre 3anycka Luukna, Bpems,
ocTaloLLeecs 40 3aBepLUeHus nporpammbl. Ecnn 6bin 3agaH TAVIMEP OTCPOYKW, Ha avcnnee nokasbiBaeTcs Bpems,
ocTaroLeecs 4o 3anycka BblGpaHHOWM Nporpammei.

Kpome Toro npu Haxkatum COOTBETCTBYIOLLEN KHOMKN Ha AUCNIIee NOoKasbliBaOTCA MaKCMMarbHbIE 3HA4YEHUSI CKOPOCTU
OT>KUMa M TeMnepaTypbl, KOTOpPblE MalLUMHA MOXET AOCTUYb B 3aBUCMMOCTU OT 3aaHHON NporpamMmbl, UK nocrnegHue
3a4aHHble 3HAa4YEHUS, €CININ OHU COBMECTUMbI C BbIBpPaHHOW NporpaMmon.

B npouecce 06paboTku AaHHbIX MaLLMHOW B 3aBUCMMOCTU OT NPOrpamMMbl 1 OT BbIGpPAHHOrO YpPOBHS Smart muraet
cMMBOI “necoyHble yackl”. Makcumym yepes 10 MUHYT nocne 3anycka CMMBOI “NecoyHble Yackl” nepecTaeT Muratb u
roput ctabusnbHO, NoKasblBas OKOHYATENbLHOE OCTaTOvHOE BpeMs. CUMBON “NecoyHble Yachkl” NoracHET NPUMMEPHO Yepes
1 MUHYTY Nocne BU3yanusaunm OKOHYaTeNbHOIO OCTAaTOMHOIO BPEMEHNS.

B cekTope B nokasbiBatoTca a3kl CTUPKM BbIGpaHHOM NporpaMmbl CTUPKK U, MOCIe 3arycka NporpaMmMbl, TEKYLLYO a3y
nporpammbi:

& Ctupka
2 MonockaHve
© OTxum

% Cnus

B cektope C nokasbiBaloTCs CrieBa HanpaBo CYMBOJbI “TeMneparypa’, “oTkKuM” n “Taimep OTCPOYKK.

Monocku “remnepatypbl” #4111 nokasbiBaloT MakcUManbHbIN TemnepaTypHbIi YPOBEHb, KOTOPbIA MOXET ObITb 3afaH Ans
BblGpaHHOI NporpaMmeil.

Monocku “omxuma” @ 1| nokassisator MaKCUMarbHY CKOPOCTb OTXKUMA, KOTOpasi MOXET ObITb 3afaHa A5s BbIOpaHHON
nporpamMmbl.

BkrtoyeHHbiin cumsorn “TAUIMEP OTCPOYKW” (%) osHauaer, 4To Ha Aucnnee MokasaHo 3afiaHHHOE 3HadeHue “Tanmep
OTCPOYKN”.
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CIS

nOpﬂp,OK BbINOJIHEHNA LUUKJ1Ad CTUPKHU

1.

2.

3.

4.
5.

6.

NOoPAOOK BKNIOYEHUA MALLUUHbBI. Haxxmute
kHonky (O; unamkatop START/PAUSE penko muraet
CUHVM LIBETOM.

3AIPY3KA BEJIbfl. OtkpoinTe niok MaLLnHbI.
3arpysuTe B 6bapabaH Genbe, He npeBbiLasi
MakcuMMarnbHbIA ONYCTUMbIA BEC, YKa3aHHbIN B
Tabnuue nporpaMm Ha criefyroLler cTpaH1Le.

AO3UPOBKA CTUPAJIbHOIO BELLECTBA
BbiHbTE [,O3ATOP Y NOMECTUTE CTMParibHOE BELLECTBO
B cneumarnbHble A4eliku, Kak OnncaHo B pasaene
“CmuparnbHble sewiecmea U murbl 6erbsi”.

3AKPOWTE JIOK.

BbIBOP NMPOIMPAMMBDI. Mpy nomoLum pykoATKM
Bblibopa NMPOIPAMM BbIGepuTe HyXXHYIO Nporpammy;
B AAHHOM NporpaMmMe 3afjaHa Temneparypa u
CKOPOCTb OTXXMMa, KOTOPble MOXHO M3MeHUTb. Ha
Avcnree nokasblBaeTcs MPOAOHKUTENBHOCTb AaHHOTO
umkna.

NEPCOHANN3UPOBAHHDbIE LUUKIbl CTUPKW.
HaxmuTte cooTBETCTBYIOLLME KHOTMKU:

(§e © WNamenute TemnepaTypy u/unm ckopocTtb
omkuma. MaluvHa aBToMaTUYeckn nokasbiBaeT Ha
ancnnee MakcMmarbHble TeMMnepaTypy U CKOPOCTb
OTXWMa, NPegyCMOTPEHHbIe ANs BbIbGpaHHOM
nporpamMmbl, Unn nocnegHue BblopaHHbIe 3HAYEHNS,
€CI OHM COBMECTUMbI C BbIGpaHHOW NporpamMmmon.
Mpn NnoMoLLM KHOMKK ('C MOXHO NOCTENEeHHO
YMEHbLUNTb TeMMnepaTypy BMfOTb 4O CTUPKK B
xonogaHoi Boge “OFF”. Mpu nomoLum kHonku ‘©
MO>HO MOCTEMNEHHO YMEHbLUUTbL CKOPOCTb OTXKNMA
BMMOTb A0 ero ucknoyenns “OFF”. Tpu ewe ogHoM
HaXkaTum 3TUX KHOMOK BEPHYTCHA MakcumasbHble
[OMyCTUMbIE 3HaYEHUS.

MporpammupoBaHune Taimepa OTCPOUKHU

[na nporpamMMumpoBaHusa nycka BbIGpaHHON
nporpamMmbl C 3a4ePXKOM HAXXMUTE COOTBETCTBYIOLLYIO
KHOMKY BMAOTb [0 MOMYYEHUsI HYXXHOro BpEMeEHM
3adepxkun. Korga gaHHas gononHutenbHas qyHKUus
aKTMBMpOBaHa, Ha Aucrree 3aropaeTcs CUMBOI

. [Ans oTMeHbI 3anycka ¢ 3a4epPXKON HaXKMUTE KHOMKY
HEeCKOINbKO pa3 [0 Tex Mnop, noka Ha gucrnnee He
nosisutcsa “OFF”.

SMART % © U3meHUTe napameTpbl LMKNa.

*  Haxmute KHOMKY Ans akTMBauum AONONTHUTENbHOM
YHKUMW; MHOMKATOP COOTBETCTBYHOLLEN KHOMKN
3aropurcs.

* BHOBb HaXXMUTe KHOMKY AN OTKOYEHUS
AONOMHUTENBHON YHKLMKN, MHOUKATOP MOracHerT.

! Ecnu BbiGpaHHas gononHutensHas gyHKLmMS
SABNAETCA HECOBMECTMMOW C 3alaHHOW NporpammMon,
nHamkatop Oyaet muraTb, 1 Takas yHKUMA He BypeT
aKTMBMpOBaHa.

! Ecnu BbiGpaHas gononHuTensHas gyHKUmMS
HeCoBMeCTVMa C paHee aKTMBUPOBaHHOW

dyHKUMEN, MHONKATOP COOTBETCTBYIOLLUIA NEePBON
aKTMBUPOBAHHOW (PYHKLIMN (PYHKLINN 3amMuraet,

1 ByOeT akTMBMPOBaHa TONbKO BTOpas pyHKUuS,
MHOUKATOP aKTMBUPOBAHHONMYHKLMM3AropuTCs .
lMpumeyaHue: ecnv akTMBMpPOBaHa JOMNONHUTENbHAS
dyHkunsa SMART, HuKakas gpyras 4OMNONHUTENbHas
YHKUUSA HE MOXET ObITb aKkTUBUPOBaHa.

! JononHuTternbHble yHKLMN MOTYT U3MEHUTb
pekoMeHAyeMmyto 3arpy3ky MalUvHbl U/unm
NPOAOIKUTENBHOCTb LKA,

7. 3ANYCK NMPOIrPAMMbI HaxmuTte kHonky START/
PAUSE. CooTBeTCTBYIOLLMIN MHANKATOP 3aropuTcs
CUHMM CBETOM, 1 ftok 3abnokupyetca (cumson JTKOK
3ABITIOKUPOBAH (& 3aroputcst). [1ns usmeHeHus
nporpaMmbl B NpoLiecce BbIMOMHEHUS LMKna
NnepekmnoYmMTe MaLlvHy B PEXUM nay3bl MpY MOMOLLM
kHorkn START/PAUSE (nhankatop START/PAUSE
peako MuraeT opaHXeBbiM LiBeToM). 3aTeM BblbepuTe
HOBBIN LMK 1 BHOBb Haxkmute kHonky START/PAUSE.
Ecnun TpebyeTtcs oTKpbITb NIOK Nocne nycka Lunkna,
HaxmuTe kHonky START/PAUSE. Korga noracHet
nnamkatop JIIOK SABJTOKMPOBAH (&, MoxHO
OTKPbITb MtoK. BHOBL HaxMuTe kHonky START/PAUSE
Ansi BO30OHOBIEHMS NporpaMMbl C MOMEHTa, B
KOTOpbIV OHa Gblna npepBaHa.

8. BABEPLUEHUME NMPOIrPAMMBI. NMokasbiBaeTcs
coobLueHnem “Ha gucnnee “END”. Mocne TOro, kak
noracHet cumBson JTIOK 3ABITOKMPOBAH (3, MoxHO
OyneT oTKpbITb Ntok. OTKpOWTE MoK, BbIrpy3nTe benbe
N BbIKMOYMTE MaLLMHY.

! Ecnn TpebByeTcs OTMEHNTb TEKYLLIMIA LMKIT CTUPKK,
nepxute Haxaton kHonky (D Heckonbko cekyHa. Linkn
npepBeTCs, 1 MallMHa BbIKITHOYUTCS.

Cuctema 6anaHcMpoBKM 6enbs

Mepen kaxabiM OTXKMMOM BO n3bexaHne Ype3mepHbIX
BMOpaumii u AN paBHOMEPHOro pacnpeaeneHus

benbs B 6apabaHe mMallnHa Npon3BoAUT BpaLLeHMs

CO CKOPOCTbHO, Crierka npeBsbiLlakoLLen CKOPOCTb
cTupkun. Ecnm nocne Heckomnbkux NonbITok 6enbe

He OyaeT npaBuIbHO cbanaHCcMpoBaHO, MallMHa
Npou3BeaeT OTXKUM Ha MEHbLLEN CKOPOCTU MO
CpaBHEHMIO C NpeaycMoTpeHHoN. B cnyyae upeamepHon
pas3banaHCUPOBKM MaLLWHA BbIMOMHUT pacrnpeneneHne
0enbs BMECTO OTXXMMa. [ns onTMmMm3aumm
pacnpegenexus 6enbsa 1 ero npaBusibHONM 6anaHCcMpPoBKK
peKoOMeEHAYEeTCs NepemeLlaTb Menkoe 6ernbe ¢ KPYMHbIM.
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MporpamMmmbl U gononHUTesNbHbIe

YHKLMW

Tabnuua nporpamm

é Make Ckl\cﬂ,ggg}b CTtupanbHble BellecTBa 1 fobaBku Marc. gﬁ;ﬁ‘;
5 Onveare fporpay T(% %I; (oboporos & Mpene- Ot6enu- | Ononackw- ;l?ar‘zzr_) i
é- MHYTY) apmrgg::aﬂ Cupka BaTenb BaTernb Hkna
Smart
1 |X/6 n3penus ¢ npeaBapuTenbHol CTUpkoi: OyeHb rpsisHoe Genoe Genbe. | 90° 1200 (] [ - [ 6 )
2 |Benoe x/6 6enbe: OyeHb rpsisHoe Genoe Genbe. 90° 1200 - ° [ [ 6 %
2 |Benoe x/6 6enbe (1): o4eHb rpsAsHoe Genoe 1 NpoyHoe LBeTHoe benbe. | 60° 1200 - [ [ [ 6 %
2 |Benoe x/6 6enbe (2): OueHb rpssHoe Genoe v AenukaTHoe LBeTHoe Genbe. | 40° 1200 - [ ) ) 6 §[
3 [Xnonok: o4eHb rpsisHoe 6enoe 1 NpovHoe LBeTHoe Genbe. 60° 1200 - o o L] 6 ;
. =
4 H&I?ATKST%&X%-QESK (3): Mano 3arpsisHeHHoe 6enoe u uBeTHoe 40° 1200 B ° ° ° 6 §
. o
5 [ o 2 e © HEEENENEER
. I
6 |resnaamenanon srpronnon. - oC 0o © 40° | 800 - . . . 25 | %
7 |DxuHchl 40° 800 - [ ] - [ ] 2,5 s
8 |Py6atukm 40° 600 - ° ° ° 2 s
9 Mix-Cool 30": ins 6bICTPOro ocBeXeHUs Manorpsi3Horo 800 B ° B ° 3 ;
6enbsi (He ANs WepcTy, LWenka v U3AENNUS PYYHON CTUPKK). s
CneuuanbHble nporpammbl CneumanbHbie Nporpammbl é
10 |LLlepcTb: WwepcThb, Kawemup u T.4. 40° 600 - [ - [ J 1,5 g
11 [LUENK/3BAHABECKW: nsgenuvs 13 wernka, BUCKO3bl U HWXHee Genbe. 30° 0 - ° - ° 1 g
o
12 |CropTueHas obysb 30° 600 - ° - ° (?1":;;'_)2 GE;
13 |BepxHsas ogexaa 30° 400 - ° - - 1,5 E
YacTuyHble nporpammbl §[
99 IMonockaHne - 1200 - - ° ° 6 é—
@ |OTxum - 1200 - - - - 6
‘% Cnus - 0 - - - - 6

Ons Bcex WHCTUTYTOB TECTUPOBAHUA:

1) NMporpammbl ynpaBneHus B cootBeTcTBUM ¢ [lupektuBon EN 60456: 3apante nporpammy 2 c Temnepartypou 60°C.
2) AnuHHasa nporpamma Ans x/6 6enbA: 3apanTe nporpammy 2 ¢ Temneparypoun 40°C.
3) KopoTkas nporpamma ans x/6 6enbs: 3agante nporpammy 4 ¢ Temnepatypowu 40°C.

[dononHuTtenbHble hYHKLUUN CTUPKU
SMART

[JononHyTensHas dyHkums SIART nossonseT onTuMmanposaTh
pesyrnbsrat CTUpKY B 3aBUCUMOCTY OT oGbeMa Berbsi, 3arpyxeHHOro
B MaLLIMHY, COKpaLLlas MPOOOMKUTENBHOCTb CTUPKY, @ Takke pacxop,
BObI M 3MeKTpoaHepruu. Kpome Toro npm nomotuy kHorkn SFIART
MOXHO BbIGpaTh HY)XHbIi Bam pexxum cTypku.

Intensive: MHTEHCMBHbIN PEXUM CTUPKK AN 6enbs ¢ CUNbHBIM
3arpsi3HEHNEM.

4 You: cTaHOapTHbIN PEXUM CTUPKKU ANns 6enbsa ¢ 00bIYHbIM
3arpsis3HeHneM.

Fast: kopoTKuii pexxum cTupku Ans 6enbs ¢ He3HauUNTENbHbLIM
3arpsisHeHeM.

! O1a hyHKUMA MOXKET ObITb aKTMBMPOBaHA TONBKO AJ1sA
nporpamm 1, 2, 3, 4, 5, 6 (ans Bcex Tpex ypoBHen) n 7, 8, 9
(ypoBHu 4 You 1 Fast).

93%) ,D,OHOHHVITeﬂI:HOG norfiocKkaHue

[Mpw BbIGOPE 3TON hYHKLMM NOBLILLAETCS 3DEKTUBHOCTD
ononackueaHusi, obecrneymBas MakcMmarnbHoe yaaneHme
CTMpanbHOro BellecTBa. OTa yHKUMA ocobeHHo yaobHa ans
nofew ¢ KOXeWn, YyBCTBUTENBHOM K CTMparbHbIM BelecTBaMm.

! He MoxeT BbITb akTvBUpoBaHa B nporpammax 9, ©, 5.

Nerkas rnaxka

[pw BbIGOPE 3TON (OYHKLIMM LIMKITbI CTUPKA M OTKMMA M3MEHSIHOTCA
Takm 06pasom, UTODbI COKpaTUTL CMUHAEMOCTb Benbs. No
3aBepLUEHNV LKA MaLLIMHa NPOV3BOAUT MeAIEHHOe BpaLleHne
6apabaHa. MHaukaTop doyHKumm PASITMAXKMBAHWE v uHpvkatop
START/PAUSE muratoT (nepBbIii CYHVM, BTOPOI OpaHXEBbIM LIBETOM).

[ns 3aBepLueHns umkna Haxxmute kHonky START/PAUSE vnn
kHonky PASITMIAXBAHWE. Mpu Bbibope nporpammbl 11-13
MalluHa 3aBepLuaeT uukn 6e3 cnvea BoAbl, U MHAMKATOP
dpykummn PASIMAXNBAHUE n nHgmkatop START/PAUSE
MuratoT. [ns cnvea Boabl U BbIrpy3ku 6enbs Heo6xoaumo
HaxaTb kHomky START/PAUSE unu kHonky PASITIAXVBAHUE.

! He moxeT ObITb akTVBMpoBaHa B nporpammax 9, 10, 12 @, By

@ PYHKUMA NATHOBbIBEAEHUSA

3OTa PyHKUMA CRyXIT Ans
yaaneHvst Hanbonee TpyAHbIX
nsiTeH. BctaBbTe AONOMHATENBHbI
npunaratoLmincs gosarop 4

B fosarop 1. [Npu 3anvee
oTbenvBartens He NpeBbiLLanTe
“Makc.” ypOoBEHb, YKa3aHHbI

Ha CTepPXHe B LieHTpe (CM.
cxemy). Ans BbINOMHEHWS
TONbKO OTOEenMBaHus
3anenTte otbenuearens B
OONOMHUTENbHBIN 403aTop

4, BblGepuTe nporpammy “OnonackveaHue” 2w BrntoumnTe
JononHuTenbHyto yHkumio “IsaTHoBbIBeaeHne” &J. [inga
o16ennBaHus B NpoLiecce CTUpKY NOMECTUTE CTUParibHOE BELLECTBO
1 106aBKM, BbIGEPUTE HYXXHYHO NPOrpaMmMy U akTUBMpYITe
[ONOMNHUTENbHYH yHKUMIO “MsaTHOBbIBeAeHne” &J. Ecnn
MCMomnb3yeTcs AONONHUTENbHBIV f03aTop 4, dYHKUMS
npeaBaputenbHas CTUpKa UCKMYaeTcs.

IHe MO>KeT\§/I3ITb akTuBupoBaHa B nporpammax 1, 7, 9, 10, 11,

12,13, ©, %
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CTupanbHble BewecTBa U

TUNbI Oenbs

fAyerka AnAa cTupanbHOro BewecTsa

XopoLuni pe3ynstaT CTUPKU 3aBUCUT Takke OT
npaBubHON JO3NPOBKM CTUParbHOro BeLeCcTBa:
N30bITOK CTMParbHOro BELLECTBA HE rapaHTMpyeT
b6onee ahheKTMBHYO CTUPKY, HANPOTUB, CNOCOOCTBYET
06pa3oBaHn0 HaNeToOB BHYTPY CTUPArbHON MaLUnHbI U
3arpsA3HEHNIO OKpYXKakoLLen cpeabl.

! He ncnonbayitte
CTvparnbHble BeLecTBa Als
PYYHOW CTUPKM, TaK KaK OHM
06pasyoT CNMLWKOM MHOMO
NeHbl.

BbIHbTE siYeliKy n nomecTuTe
B HEE CTUparnbHOE BELLECTBO
unun gobaeky B criegytoLLem
nopsigke.

fAyenka 1: CTupanbHoe BBeLWeCTBO Asisi
npenBapuUTeNibHOW CTUPKK (MOPOLLOK)

Mepen 3acbinKkor CTUpanbHOro nopoLuka Heobxogumo
NpoBepUTb, YTOObLI HE OblN yCTaHOBMEH AOMNONHUTENBHIN
posartop 4.

fAyenka 2: CTupanbHoe BelWecTBO ANA CTUPKN
(NOpOLLOK UIN XUOKUIA)

YKnpokoe cpeacTBo Ans CTUPKK 3anunBaeTcs
HenocpeacTBEHHO Nnepes 3anyckoM MalUVHBbI.
Ayenka 3: [lobaBkM (ononackmBartenb U T.4.)

He HanvBaliTe ononackueaTenb Bbllle peLLeTku
Josartopa.

pononHuTenbHbIN ao3aTtop 4: Ot6enuBartennb

MoproroBka 6enbsA

+ Pasgenute 6enbe no crnegyowmnm npuaHakam:
- TUN TKaHW / 0603HaYeHMSs Ha ITUKETKE
- UBETY: oTAEnuTe LBETHOEe Benbe oT Genoro.
* BbIHbTE 13 KapMaHOB Bce NpeaMeThl U NPoBepLTE
nyroBuLbl.
* He npeBbiwarite MakcMmanbHyto 3arpy3ky 6apabaHa,
yKa3aHHy0 Ans cyxoro 6enbs:
[poyHble TKaHKn: Makc. 6 Kr
CuHTETMYECKNe TKaHU: Makc. 2,5 kr
[ennkaTHble TKaHW: Makc. 2 Kr
WepcTtb: makc. 1,5 kr
Lenk: makc. 1 kr

CkonbKo BecuUT 6enbe?
1 npocTbiHa 400-500 rp.
1 naBonoyka 150-200 rp.
1 ckatepTb 400-500 rp.
1 xanat 900-1200 rp.
1 nonoteHue 150-250 rp.

CneuuanbHble NporpaMmbI

IDKUHCbI: BbIBEPHUTE Han3HaHKY U3aenuns nepes
CTUPKOW U MCNOMb3YNTe XMAKOE MotoLLee CpeacTBo.
Mcnonb3ynte nporpammy 7.

Py6awku: ncnonb3yrte cneynansHyto nporpammy 8 ans
CTUPKKM pyballek N3 pasHbiX TKaHeN 1 pasHbIX pacLBETOK.
3710 obecneynT MakCManbHY COXPaHHOCTb BELLEN U
COKpaTUT X CMUHAEeMOCTb.

Mix-Cool 30’: ata nporpamma npegHasHaveHa gns
BbICTPON CTUPKM Mano3arpsi3HEeHHbIX BELLEW: LMK
anutcsa Bcero 30 MUHYT, YTO NO3BOMSIET COKOHOMUTL
BpeMms 1 aneKkTpoaHepruto. o aton nporpamme 9 MOXHO
CTUpaTh B XOnodHomn Bofe 6enbe 13 pasHbix TKaHewn

(3a cKknYeHneMm LWEePCTU 1 LWerKa) C MakCumanbHON
3arpy3kou bapabaHa 3 Kr.

LWepcTb: nporpamma 10 nosBonsieT cTupaTtb B
CTUpanbHON MaLUnHe ntobble WepCTaHble Bellm, Aaxe
Te, Ha 3TUKEeTKax KOTOPbIX YKa3aH CMMBON “pyvHas
cTvpka” y. [Ins nonyyYeHns onTuManbHoro pesynsraTa
ncnonb3ynTe cneumanbHbI CTUparnbHbIN MOPOLLOK U He
npesblaTb Bec 3arpy3kun 1,5 kr.

LWWenk: ncnonb3ynTe cneynanbHyo nporpammy 11

ONS CTUPKKM BCEX LLENKOBbIX Bellen. PekomeHayeTcs
ncrnonb3oBaTh CreuuanbHOe CTUpanbHoe BeLLecTBO AN
OenunKaTHbIX TKaHewn.

3aHaBeCcKW: CBEPHMTE 3aHaBECKM U MOMNOXUTE UX B
HaBOMOYKY UNN B ceTYaTbIN MeLloyek. Vicnonbaynte
nporpammy 11.

CnopTtuBHas o6yBb (nporpamma 12): paspaboTtaHa ans
CTUPKM CNOPTUBHOM 06YBW; ANst AOCTVXEHWUS NTyYLLNX
pes3ynsraTtoB He pekoMeHayem cTupaTtb 6ornee 2 nap
obyBu 3a oauH pas.

BepxHssa opgexpa (nporpamma 13) paspabotaHa ans
CTUPKN BOAOOTTamNKMBaLLMX TKAHEN 1 BETPOBOK (Hamp.,
goretex, MONUacTep, HENIOH); ONA AOCTMXKEHUSA MyYLLINX
pes3ynsTaTtoB UCMOMb3yNTe Xuakne MmotLme cpeacTaa

B COOTBETCTBYIOLLEN JO3MPOBKE AN Nony3arpysku;
obpaboTanTe npeasapuTenbHO MaHXeTbl, BOPOTHUKM U
y4yacTK1 C NSTHaMU; He UCMNOMb3yNTe CMArYMTENb UK
MotoLLME cpeacTBa co cmsArynTeneMm. Oma npozpamma
He ripedHa3HadyeHa 071 CMUPKU MyXO8UKOS.
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MpenoCTOPOXHOCTU U

pekomMeHaaunm

() inbesiT

! CTVIpaJ'IbHaFl MalluHa CnpoeKkTnpoBaHa U N3rotoBreHa
B COOTBETCTBUU C MEXOYHAPOOHbIMU HOpMaTneamMmmn no
6e3onacHocTn. Heobxoanmo BHMMAaTENbHO npo4ynTaTb
HacTodwme npenynpexneHnsa, coctaBiieHHble B Lerndax
BalLen 6e3onacHoOCTL.

O6wume TpeboBaHMA 6e30NacHOCTU

+ [aHHoe nsgenve npegHasHa4YeHo UCKMUYUTENBHO
[ONs OMAaLLHEro UCrnosb30BaHus.

e CTupanbHOM MalmnHOM AOIMKHbI MONb30BaTbCA
TONbKO B3pOCIble Nnuua, CobntogaroLLme NHCTPYKLMK,
npvBeaeHHbIE B JaHHOM TEXHUYECKOM PYKOBOACTBE.

* He anKacaVlTer K N34enuio BraKHbIMU pyKaMu,
6ocumkom unm ¢ MOKPbIMW HOramMmu.

* He TaHWUTe 3a ceTeBoW Kabenb ANst 0TCoeaNHEHUS
LUTENcenbHON BUKN U34ENnsa U3 CETEBON PO3ETKM,
BO3bMUTECH 3a BUITKY PYKOW.

* He oTKkpbIBanTe S4enkKy Ansg CTMpanbHOro nopoLuka
npu paboTatoLLen malumHe.

 [posiBNATL OCTOPOXHOCTb NPU CMMBE BOAbI, TaK Kak
OHa MOXET BbITb 0YEeHb ropsiyeit.

» KaTteropuuecku 3anpeLLaeTcsi NbiITaTbCsl OTKPbITh
MHOK CUITON: 3TO MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHUIO
3alMTHOrO MexaHu3ma, NnpeaoxpaHsoLLero ot
CryYanHOro OTKpbIBaHWS MaLLMWHbI.

- B crniydae HencnpaBHOCTU KaTeropn4ecku
3anpeLljaeTca OTKpbiBaTb BHYTPEHHNE MEeXaHU3Mbl
n3aenua c uernbio X caMoCTOATENIbHOIoO peMOoHTa.

* Cnepgute, 4TobObl AETU HE NPUBNMXKANUCh K
paboTatoLLeln cTMpanbHOM MalunHe.

* B npouecce CTMpKM MoK CTUpanbHOM MaLlUMHbI MOXET
HarpeTbcs.

* [Npn HeobxoaMMOCTN NEPEMECTUTL CTUPATIbHYIO
MaLLWHY cneayeT BbINOMHATL 3Ty onepawmio B4BOEM
U BTPOEM C NpeaeribHOM OCTOPOXHOCTLI0. Hukorga
He nepemMellanTe MalwmnHy BOOUHOYKY, TaK Kak
MaLLWHa OYeHb Tsbkenast.

* [lepen NoMeLLEHNEM B CTMPaSbHYHO MaLlnHy 6enbs
npoBepbTe, YTOOLI 6apabaH Bbin NycT.

YTunusauumsna

*  YHUYTOXEHME YNaKoBOYHbIX MaTepuasos:
cobntofanTe MecTHble HOpMaTWBbI C LieSbto
BTOPWYHOTO UCMOMb30BaAHUS YNAKOBOYHbIX
maTtepuarnos.

» CornacHo Esponerickon Oupektuse 2002/96/
CE kacatenbHO yTunm3aumm aneKTPoHHbIX U
3MNEKTPUYECKMX 3EKTPONPUBOPOB ANeKTponproopsbl
He [OIMKHbI BbiOpackiBaTbCst BMECTE C OObIYHBIM
rOpPOACKMM MycopoM. BeiBeaeHHble U3 CTposi NpubopbI
OOIMKHBI COBMpaThbCs OTAENBHO AMNA ONTUMM3aLIMN
UX YyTUNN3aLMN U peKynepaLmm COCTaBMNSIOLLMNX NX

mMaTtepuarnos, a Takke angd 6e3onacHocTn 0pr>+<a+ou.|,el7|

cpenpl 1 300poBbsi. CMMBON «3a4epKHyTas MycopHast
KOp3MHa», UMEeLLMIACA Ha BCeX Npubopax, CryxuT
HanoMuHaHneM 06 nx oTAenbLHON yTunusaumn. 3a
6onee nogpobHom nHpopMaLMen O NPaBULHON

yTtnnmsaumn ObITOBbIX 3]'IeKTpOI'IpVI60pOB nonb3oBarenu

MOryT 00paTUTLCS B CrieumarnbHbli LEHTP Mo cbopy
BTOPCbIPbA NI B MarasuH.

OTKpbiBaHUe NoKa BPYUHYHO

Ecnu no npuynHe OTKIHOYEHMS NEKTPOIHEPTUA
HEBO3MOXHO OTKPbITb JHOK MaLLWHbI, YTOObI BbIrPY3UTh
ynctoe benbe, AENCTBYWTE CrneayoLlmMm obpasom:

1. BblHbTE LUTENCENbHYIO
BUSIKY MaLLMHbl U3 CETEBOW
pPO3EeTKM.

2. npoBepbTe, YTOOLI
YpPOBEHb BOAbI B MaLUMHE
ObIn HUXKE OTBEPCTUSA
ntoka. B npotmBHOM crnyyae
crenTe N3nuLleKk Boabl
Yepes CrMBHY TpyOy B
BEA PO, Kak NokasaHo Ha
cxeme.

3. CHUMUWTE NepeaHIo NaHernb CTUpanbHOW MaLluWHbI
(cm. cxemy Huxe).

4. NOTAHUTE HapYXy S3bI4OK, MOKa3aHHbIN Ha
cxeme, BMOTb 40 OCBOBOXAEHUS NNacTUKOBOIo
BGNoKMPOBOYHOIO BUHTA. 3aTeM NOTAHUTE ero BHU3 U
OOHOBPEMEHHO OTKPOMTE NtoKa.

5. ycTaHOBUTE HAa MECTO NePEeHIo NaHerb, NPoBepUB
nepesn ee NpuUKpenmneHnem K MallHe, YTobbl KpHoKu
BOLUIIM B COOTBETCTBYHOLLME NETIN.
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TexHn4yeckoe obcnyXuBaHue u yxon

OTknrouyeHne BoAbI U AreKTpun4veckoro
TOKa

* [lepekpbiBariTe BOOONPOBOAHLIN KpaH NOCre Kaxaown
cTUpkn. Taknm obpasom cokpaLLaeTcst U3HOC
BOZOMNPOBOAHOM CUCTEMbI MaLLUMHbI U COKpaLLaeTcs
PUCK yTEYEK.

* BblHbTE LTenceribHyto BUIKY U3 ceTeBon PO3eTKn
B npouecce YNCTKN N TEXHUYECKOIro O6CJ'Iy)KI/IBaHVIF|
CTI/IpaJ'IbHOVI MaLlWHbI.

MopsafoK YNCTKM CTUPaNbHOM MaLUMHbI

[Ns YNCTKM Hapy>XHbIX U PE3MHOBBIX YacTeln CTUpanbHON
MaLUVHbl UCMONb3YNTe TPSAMNKY, CMOYEHHYHO TEMNMon
BOAOWN C MbIITOM. He ncnonb3ynte pactsopuTteny unm
abpasvBHble YMCTSLLME CpeacTBa.

YucTtka gosaTtopa cTUpanbHbIX BEWwecTB

YUTto6bl BbIHYTE J0O3aTOP,
HaXmuTe Ha A3bl4okK (1) n
BblTalmMTe gosatop (2) (cm.
cxemy).

MpomoviTe go3atop nog,
cTpyen Bogbl. ATa onepauus
[OOIMKHA BbINOMHATHCS
perynsipHo.

Mopsaaok YNCTKU Hacoca

CTvparbHas MalLnHa OCHalleHa CaMoYUCTALLMMCS
HaCOCOM, He HYXXOAOLWMMCS B TEXHUYECKOM
obcnyxusaHun. TeM He MeHee Meskve NpegmeTbi
(MOHETbI, MyroBuLbl) MOTYT yNacTb 3a KOXYX,
NPefoXpaHsoLLMIA HACOC, PACMONOXKEHHbIV B €70 HIKHEN
yacTtu.

! Mpoeepste, YTOGLI LMKIT CTUPKM 3aBEPLLMIICS, U BbIHLTE
LUTENCEeNbHYI0 BUIIKY U3 CETEBOMN PO3ETKM.

[ns poctyna K KoXyxy:

1. CHUMUTE NepeaHHo
naHernb CTMpanbHon
MaLUVHbl, HaXaB B LIEHTPE,
3aTeM MNOTSHUTE ee BHU3
3a kpasi U CHUMUTE ee (CM.
CXeMbl).

2. OTBUHTUTE KPBILLKY,
NMOBEPHYB ee NpoTuB
4YacoBOW CTPENKM (CM.
cxemy): HebonbLuas
yTeyka BoAbl ABMNSETCH
HOpManbHbIM SBNIEHNEM;

3. TWaTenbHO NPOYMUCTUTE BHYTPU KOXYXA;

4. 3aBUHTUTE KPbILLIKY HA MECTO;

5. yCTaHOBUTE Ha MECTO NEepPeaHIo NaHerb, NPoBEPUB
nepes ee NpuKpenneHnem K MalluHe, YTobbl KpHOKi
BOLUIM B COOTBETCTBYHOLLME NETIIN.

I'IpOBepKa BOAOMNPOBOAHOIO LWWIaHra

[MpoBepsnTe WnaHr nogaYv BoAbl HE pexe O4HOro
pasa B rog. [pu obHapy>XeHUn TpeLLMH 1 paspbiBOB
LinaHra 3aMmeHuTe ero: B npoLecce CTUPKN CUNbHOEe
BOAONPOBOAHOE AaBleHNEe MOXET MPUBECTU K
BHE3arnHOMy OTCOE[MHEHWUIO LLUNaHra.

! Hukorpa He nonb3yiteck 6/y LunaHramu.
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HeucnpaBHOCTU U () inpesit
MeToAbl UX yCTpaHeHus

Ecnu Bawa ctupanbHast MalunHa He pa6oTaeT. Mpexae Yyem obpaTtutbes B LieHTp CepBucHoro obenyxusanus (cm. CepsucHoe
obcryx)ueaHue), NPOBEPLTE, MOXHO N YCTPaAHUTL HEVUCTIPABHOCTb, Criedys PEKOMEHAALMSAM, NMPUBEOEHHbIM B CriedyoLLemM

nepeyHe.

HeVICHpaBHOCTM:

CTupanbHasa malluvHa He
BKI1HO4HaeTCcH.

Linkn cTnpkm He 3anyckaeTcs.

CTupanbHasa malluHa He 3anvBaeT
Boay (Ha aucnnee muraet Hagnucob
“HZO”)

MalumHa HenpepbIBHO 3anvBaeT U
cnuBaeT BoAy.

CTupaanaﬂ MalluHa He crnunBaeT
BOAY M He OTXUMaeT 6enbe

CTupanbHasa MallnHa CUNbHO
BUOpUpYyeT B NpoLiecce oTXKUMa.

YTeuku BoAbI U3 cTUpanbHOWM
MallUHbI.

UHaukaTopbl AONONMHUTENbHbIX
¢yHKuMM n uigmkatop «START/
PAUSE» yacTo muraroT, Ha gucnree
nokasblBaeTcA Kog aHoOManum
(Hanpumep: F-01, F-..).

B npouecce ctupku obpasyercs
CNULIKOM O6GUNbHas neHa.

Bo3amoxHble npu4unHbl / MeToabl yCcTpaHeHUs:

» LUtencenbHas Bunka He BCTaBneHa B CEeTeBYH PO3ETKY Ul OTXOAUT N He
obecneynBaeT KOHTaKTa.
* B gome oTknto4eHO ANeKTpun4ecTBo.

+ JTtoK MaLUVHbI 3aKpbIT HEMMOTHO.

* He 6bina Haxata kHornka ON/OFF

* He 6bina Haxata kHonka START/PAUSE.

* [lepekpbIT BOOONPOBOAHBIN KPaH.

+ Bbin 3anporpammupoBaH 3anyck ¢ 3agepxkon (TAUMEP OTCPOUYKW, cm.
napazpach “INopssdok ebINOIHEHUST UuKa cmupku’).

* BopgonpoBogHbIv LWNaHr He NOACOEANHEH K KpaHy.
e LWnaHr corHyT.

* [lepekpbIT BOOONPOBOAHbLIN KpaH.

* B gome HeT BoAbI.

* HepocTtaTo4yHOE BOOAOMNPOBOAHOE AABEHME.

* He 6bina HaxkaTa kHornka START/PAUSE.

* CnvBHOW WNaHr He HaxoguTca Ha BbicoTe 65 — 100 cm. oT nona (cm.
“YecmaHoska”).

» KoHeL cnvBHOro WnaHra norpyxeH B Bogy (cMm. “YcmaHoska”).

* HacTeHHOe crnMBHOE 0TBEPCTME HE OCHALLEHO BaHTY30M Ais Bbinycka
BO34yXa.

Ecnu nocne BbilenepevmcrneHHbIX NPOBEPOK HEMCNPABHOCTbL He byaeT

yCTpaHeHa, crnefyeTt nepekpbiTb BOAONPOBOAHbIV KPaH, BbIKIIOYUTbL CTUPArbHYO

MaLwmHy n obpatntbes B LieHTp CepaucHoro O6enyxmnanns. Ecnv Bawa

KBapTMpa Haxo4WTCH Ha NOCMeAHUX aTaxax 34aHus, MoryT HabnoaaTbes

ABMNEHNsi cucpoHa, NOITOMY CTMparnbHas MallnHa NPOU3BOANT HENPEPbLIBHbIN

3anuB 1 cnue BoAbl. [na yCcTpaHeHUs 3TOW aHoManmm B NpoAaxe MMerTCs

cneumarnbHble KnanaHbl NPoTUB SIBMEHWS CUAOHa.

 BblbpaHHas nporpamma He npedycMaTpuBaeT CIMB BOAbI: A5 HEKOTOPbIX
nporpaMmm HeoGXOAMMO BKITOUUTL CIIUB BPYYHYHO.

* BkntoyeHa pgononnutensHasa dyHkuma JIEFKALI TTIAXKKA: ons
3aBepLUeHnsa nporpaMMbl Haxkmute kHornky START/PAUSE (“Mpoepammbl u
oononHumernbHble OyHKUUU™).

*  CnmBHOW WnaHr corHyT (cMm. “Yemaroeka”). 3acopeH criusHol mpy6ornpoegod.

* B mMomeHm ycmaHo8Ku crmuparnbHoU MawuHbl 6apabaH 6bin pa3briokuposaH
HernpasusibHO (cM. “YcTaHoBka”).

* CrupanbHas maluMHa ycTaHOBreHa HepoBHO (cM. “YcmaHoeka”).

* MawwuHa 3axarta mexgy CTeHbl u mebenbto (cm. “YecmaHoeka”).

* [1noxo npukpy4YeH BOOOMNPOBOAHbIN LWAaHr (cM. “YecmaHoska”).

» 3acopeH fo3aTop CTUpanbHOro BellecTBa (MopsaoK ero YUCTKN CM. 8
napaepache “TexHu4eckoe obcnyxusaHue u yxod”).

+  CnuBHOW LWINaHr Nnoxo 3akpenneH (cMm. “YcmaHoska’).

+ BbIKNO4MTE MaLUMHY Y BbIHbTE LUTENCENbHYH BUIKY U3 CETEBOW PO3ETKMU,
nogoxante 1 MUHYTY U BHOBb BKIHOYMTE MaLLVHY.
Ecnu HeucnpaBHOCTb He ycTpaHsieTcs, obpatuTech B LieHTp CepBucHoro
O6cnyxumBaHus.

* CtupanbHoe BeLeCcTBO HENPUIogHO ANS CTUPKN B CTUPanbHOW MawwmnHe (Ha
YMNaKOBKE JOSMKHO ObITb YKa3aHo “Ons CTUPKM B CTMParnbHOM MalUuHe”, “ans
PYYHOM N MALUMHHOWM CTUPKK” nnn nogobHoe).

* B posatop 6bI10 NOMeLLEHO Ype3MepHOe KONMYECTBO CTUPanbHOro

BellecTBa.
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CIS

CepBUCHoe
195077174.00
obcnyxuBaHue s s

Mepea Tem kak o6paTuThbca B CepBucHoe O6enyxuBaHue:

» [lpoBepbTe, HEMb3s N YCTPaHUTb HEUCMPABHOCTbL CaMOCTOATENbHO (cM. “HeucnpasHocmu u mMemoob! ux
ycmpaHeHus”);

* BHOBb 3anycTuTe nporpaMmmy Ansi NPOBEPKU UCTIPABHOCTU MalLUUHbI;

* B cnyyae Heypaum obpatuTtech B LieHTp CepBrcHOro obcnyxuBaHums.

! Hukorga He oBpatluanTech K HEYNONMHOMOYEHHbLIM TEXHUKaM.

Mpwu o6paweHnm B LieHTp CepBUcHOro O6¢cnyxnMBaHus HEO6X0AUMO COOOLUTD:

* TWN HEUCNPABHOCTY;

* mogenb usgenusa (Moga.);

* cepuvnHbIi Homep (“S/N”).

Bce 3Tu gaHHbIe ykasaHbl Ha NacnopTHONM Tabnuyke, pacnorioXXeHHON Ha 3adHen NaHenu 1 cnepeau noka
CTUpanbHOM MaLUWHBbI.
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